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BB - Fluidotronica

ally optimal filling. Device type. BSF-1 1250. BSF-1 1650. BSF-1 1850. BSF-1 2050. BSF-1 2250. Material bulk hopper and chute. Stainless Steel. Stainless Steel. 

















 PDF Herunterladen 



 PNG-Bilder






 3MB Größe
 140 Downloads
 624 Ansichten






 Kommentar


























4



Bunker BUR / BB Part bins BUR / BB Soute BUR / BB Depositi BUR / BB Tolva BUR / BB



Elektromagnetische Bunker Typ BUR, oder die motorisch angetriebenen Bandbunker Typ BB eignen sich zum Nachfüllen von Werkstücken in Fördertöpfe. Damit ergänzt der Bunker den Schwingförderer zur autonomen Zuführanlage. Durch die dosierte Befüllung des Fördertopfes werden die Werkstücke geschont und der Lärmpegel gesenkt. Das Bunkervolumen verlängert die Nachfüllintervalle und erhöht damit die Wirtschaftlichkeit der Anlage.



Il deposito azionato è adatto per ricaricare i pezzi nelle tazze per il trasporto. In questo modo il deposito completa la funzione del vibratrasportatore per un sistema di alimentazione autonomo. Attraverso un ricaricamento dosato della tazza per il trasporto, i pezzi vengono protetti ed il livello del rumore ridotto. Il volume del deposito prolunga gli intervalli di ricaricamento ed in questo modo aumenta la produttività del sistema.



Part bins type BUR or the driven conveyor belt bins are suitable especially for replenishing workpieces in conveyor buckets. The store thus complements the vibratory conveyor to form an autonomous feeding system. Through measured feeder bowl replenishment, workpieces are protected and the noise level is reduced. Part bin capacity extends replenishment intervals, improving the system’s cost-effectiveness.



La tolva de accionamiento es apta para rellenar tiñas transportadoras con piezas. De este modo la tolva complementa el transportador vibratorio para formar una instalación de alimentación autónoma. A través de un rellenado dosificado de la tina transportadora se logra un mayor cuidado para las piezas y una reducción del nivel de ruído. El volúmen de la tolva prolonga los intervalos del rellenado aumentado así la rentabilidad de la instalación.



La soute commandée par un entraînement convient au remplissage de bols trans-porteurs avec des pièces. Par conséquent, la soute vient compléter le convoyeur vibrant pour former un système d'amenée autonome. Le remplissage dosé du bol trans-porteur permet de ménager les pièces et de réduire le niveau du bruit. Le volume de la soute prolonge les intervalles de remplissage et augmente ainsi la productivité de l'installation.
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In Verbindung mit dem Zubehör (Steuergerät und Füllstandsensor), befüllt der Bunker den Fördertopf auf Anforderung automatisch. Alle Bunker (Typ BUR) verfügen über eine einteilige Bunkerrinne aus Edelstahl (EB) oder aus pulverbeschichtetem Stahl (ST). Das Auskleiden der Bunkerrinne mit 1 mm dicker Polyurethanfolie PUR wirkt teileschonend und lärmmindernd.



Se associato agli accessori (dispositivo di comando e sonda di livello), il deposito carica automaticamente a richiesta la tazza per il trasporto. Tutti i depositi (BUR) sono dotati di un canale in acciaio inox (EB) o in acciaio rivestito a polvere (ST). Il rivestimento del canale del deposito, costituito da un film di poliuretano PUR spesso 1 mm, serve per la protezione dei pezzi e per la riduzione del rumore.



Sonderausführungen auf Anfrage. Versioni particolari a richiesta.



In conjunction with the accessories (contro unit and level sensor), the part bin automatically replenishes the conveyor bucket on request. All part bins (type BUR) have a one-piece steel trough made of high-grade (EB) or powder-coated steel (ST). A 1 mm thick polyurethane lining in the parts store trough helps protect workpieces and reduce noise. Special versions are available on request.



En combinación con los accesorios (aparato de mando y sonda de nivel), la tolva rellena automáticamente la tina transportadora cuando se requiera. Todas las tolvas (BUR) disponen de un canal de una sola pieza de acero inoxidable (EB) o de acero con recubrimiento en polvo (ST). El revestimiento del canal de tolva con una lámina de poliutetano PUR de 1mm de espesor protege las piezas y reduce el ruido. Versiones especiales a demanda.



Avec les accessoires (appareil de commande et sonde de niveau), la soute remplit automatiquement le bol transporteur sur demande. Toutes les soutes (type BUR) disposent d'une goulotte en une pièce en acier inoxydable (EB) ou en acier avec revêtement par poudre (ST). Le revêtement de la goulotte en feuille de polyuréthane PUR de 1 mm d'épaisseur protège les pièces et amortit le bruit. Versions spéciales sur demande.
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BB 6 - BB 200 BB



Bandbunker Conveyor belt bin Soute avec bande Deposito con nastro trasportatore Tolva con cinta BB



BB Zeichnungsnummer L



H



AA



B1



B2



B3



max (L)



230/400V 50Hz



BB 6



400



385



340



200



140



110



6



18 000



70



18 010



50



BB 12



460



420



400



250



180



150



12



18 100



70



18 110



50



BB 25



560



480



500



300



180



150



25



18 200



70



18 210



50



BB 50



680



530



600



380



260



230



50



18 300



70



18 310



50



BB 100



880



615



800



440



260



230



100



18 400



70



18 410



50



BB 200



1100



685



1000



550



350



320



200



18 500



70



18 510



50



Bunkerwanne aus Edelstahl. Neigung der Teilerutsche verstellbar. Bandkörper aus Aluminium-Montageprofil, Bunkervolumen 6 bis 200 l, Transportgurte in verschiedensten Ausführungen.



Cuve de trémie en acier inoxydable. Inclinaison réglable du plan incliné pour les pièces. Corps du tapis en profilés de montage en aluminium. Volume de trémie 6-200l. Courroies transporteuses en différentes versions.



Bulk hopper made of high-grade steel. Inclination of chute adjustable. Conveyor belt body made of Al-mounting profile. Part bin capacity between 6 and 200 l. Conveyor belts in different versions.



Tramoggia in acciaio inossidable. Inclinazione regolabile dello scivolo pezzi. Cuerpo de la cinta de perfiles de montaje de aluminio. Volume tramoggia 6-200 l. Cintas transportadoras en varias versiones.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



(kg)



230V 50Hz



(kg)



Cuba de tolva de acero inoxidable. Inclinación ajustable del plano inclinado para piezas. Corpo nastro di profilato in alluminio per assemblaggio. Volumen de la tolva 6-200l. Diversi modelli di cinghie di trasporto.
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BUR 5-1 / BUR 7-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



5-1/7-1



BUR 5-1



BUR 7-1



BUR 5-1 / BUR 7-1



BUR 5-1 EB



U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



~230



50



0,3



69



54



6000



5,0



5,0



(kg) 8



3 842 513 758



BUR 5-1 ST



~230



50



0,3



69



54



6000



5,0



5,0



8



3 842 515 000



BUR 7-1 EB



~230



50



0,3



69



54



6000



7,0



8,0



9,5



3 842 513 759



BUR 7-1 ST



~230



50



0,3



69



54



6000



7,0



8,0



9,5



3 842 515 001



Der Bunker BUR 5-1/7-1 eignet sich zum Nachfüllen von kleinen und dünnen Werkstücken. The BUR 5-1/7-1 part bin is suited to replenishing small and thin workpieces.



La soute BUR 5-1/7-1 convient au remplissage de pièces petites et minces.



La tolva BUR 5-1/7-1 es apta para el rellenado de piezas finas y pequeñas.



Il deposito BUR 5-1/7-1 è adatto per ricaricare pezzi piccoli e sottili.



Normalausführung mit SFA 25. Antriebsvarianten für größere Zuladung auf Anfrage. Standard version with SFA 25. Drive versions for bigger loading capacity upon request.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado



4-4



BUR 12-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



12-1



BUR 12-1 U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



BUR 12-1 EB



~230



50



0,8



184



54



3000



12,0



15,0



19



3 842 513 760



BUR 12-1 ST



~230



50



0,8



184



54



3000



12,0



15,0



19



3 842 515 002



Der Bunker BUR 12-1 eignet sich zum Nachfüllen von kleineren und mittleren Werkstücken.



(kg)



Il deposito BUR 12-1 è adatto per ricaricare pezzi piccoli e medi.



The BUR 12-1 part bin is suited to replenishing small and medium-sized workpieces.



La tolva BUR 12-1 es apta para el rellenado de piezas finas y medias.



La soute BUR 12-1 convient au remplissage de pièces petites et moyennes.



Normalausführung mit SFA 35. Antriebsvarianten für größere Zuladung auf Anfrage. Standard version with SFA 35. Drive versions for bigger loading capacity upon request.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado



4-5



BUR 20-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



20-1



BUR 20-1 U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



BUR 20-1 EB



~230



50



0,8



184



54



3000



20,0



15,0



22



3 842 513 761



BUR 20-1 ST



~230



50



0,8



184



54



3000



20,0



15,0



22



3 842 515 003



Der Bunker BUR 20-1 eignet sich zum dosierten Nachfüllen von mittleren Werkstücken in einen Fördertopf.



La soute BUR 20-1 convient au remplissage dosé d'un bol transporteur avec des pièces de taille moyenne.



The BUR 20-1 part bin is suited to measured conveyor bucket replenishment with mediumsized workpieces.



Il deposito BUR 20-1 è adatto per il ricaricamento dosato di pezzi medi in una tazza per il trasporto.



(kg)



La tolva BUR 20-1 es apta para rellenar de manera dosificada una tina transportadora con piezas medianas.



Normalausführung mit SFA 35. Antriebsvarianten für größere Zuladung auf Anfrage. Standard version with SFA 35. Drive versions for bigger loading capacity upon request.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado
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BUR 30-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



30-1



BUR 30-1 U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



BUR 30-1 EB



~230



50



1,5



345



54



3000



30,0



25,0



41



3 842 513 762



BUR 30-1 ST



~230



50



1,5



345



54



3000



30,0



25,0



41



3 842 515 004



Der Bunker BUR 30-1 eignet sich zum Nachfüllen eines mittleren oder großen Fördertopfes. Hohes Füllvolumen und große Zuladung erlauben lange Nachfüllintervalle. The BUR 30-1 part bin is suited to replenishing a medium or large-sized conveyor bucket. Large fill capacity and loading permit long replenishement intervals.



La soute BUR 30-1 convient au remplissage d'un bol transporteur de taille moyenne ou grande. Un grand volume de remplissage joint à une charge élevée permettent de longs intervalles de remplissage.



(kg)



La tolva BUR 30-1 es apta para el rellenar una tina transportadora mediana o grande. Un alto volumen de relleno y una carga elevada permiten intervalos largos de rellenado.



Il deposito BUR 30-1 è adatto per ricaricare una tazza per il trasporto media o grande. Un elevato volume ed una grande portata permettono lunghi intervalli di ricaricamento.



Normalausführung mit SFA 45. Antriebsvarianten für größere Zuladung auf Anfrage. Standard version with SFA 45. Drive versions for bigger loading capacity upon request.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado
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BUR 60-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



60-1



BUR 60-1 U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



BUR 60-1 EB



~230



50



1,2



276



54



3000



60,0



40,0



68



3 842 513 763



BUR 60-1 ST



~230



50



1,2



276



54



3000



60,0



40,0



68



3 842 515 005



Der Bunker BUR 60-1 eignet sich zum Nachfüllen eines mittleren oder großen Fördertopfes. Hohes Füllvolumen und große Zuladung erlauben lange Nachfüllintervalle. The BUR 60-1 part bin is suited to replenishing a medium or large-sized conveyor bucket. Large fill capacity and loading permit long replenishment intervals.



La soute BUR 60-1 convient au remplissage d'un bol transporteur de taille moyenne ou grande. Un grand volume de remplissage joint à une charge élevée permettent de longs intervalles de remplissage.



(kg)



La tolva BUR 60-1 es apta para el rellenar una tina transportadora mediana o grande. Un alto volumen de relleno y una carga elevada permiten intervalos largos de rellenado.



Il deposito BUR 60-1 è adatto per ricaricare una tazza per il trasporto media o grande. Un elevato volume ed una grande portata permettono lunghi intervalli di ricaricamento.



Normalausführung mit SFA 52/15. Antriebsvarianten für größere Zuladung auf Anfrage. Standard version with SFA 52/15. Drive versions for bigger loading capacity upon request.



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado
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BUR 100-1 Bunker Part bin Soute Deposito Tolva



100-1



BUR 100-1 U (V)



fel (Hz)



I (A)



PS (V*A)



IP



fmech (1/min)



max (dm3)



(kg)



BUR 100-1 EB



~230



50



2,5



575



54



3000



100,0



60,0



114



3 842 513 764



BUR 100-1 ST



~230



50



2,5



575



54



3000



100,0



60,0



114



3 842 515 006



Der Bunker BUR 100-1 eignet sich zum Nachfüllen von großen und schweren Werkstücken in große Fördertöpfe.



La soute BUR 100-1 convient au remplissage de grands bols transporteurs avec des pièces grandes et lourdes.



The BUR 100-1 part bin is suited to replenishing large and heavy workpieces in large conveyor buckets.



Il deposito BUR 100-1 è adatto per ricaricare pezzi grandi e pesanti in tazze per il trasporto grandi.



(kg)



La tolva BUR 100-1 es apta para el rellenar tinas transportadoras grandes con piezas grandes y pesadas.



Normalausführung mit SFA 52/30 Standard version with SFA 52/30



Ps Nennscheinleistung Rated apparent power Puissance nominale apparente Potenza nominale apparente Potencia nominal aparente



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Werkstückzuladung Workpiece load Charge de pièce Carico utile del pezzo Carga de las piezas



Gesamtgewicht ohne Fördergut Total empty weight Poids total à vide Peso complessivo senza merce di trasporto Peso total sin material transportado
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SLB 100, SLB 200 Schwerlastbunker SLB Heavy-duty part bin SLB Soute pour grandes charges SLB Deposito per carichi pesanti SLB Tolva para carga pesada SLB



SLB



SLB Zeichnungsnummer L



H



AA



B1



B2



B3



B4



max (L)



230/400V 50Hz



SLB 100



930



515



800



445



300



215



660



100



25 400



SLB 200



1130



540



1000



555



400



315



760



200



25 500



Bunkerwanne aus Edelstahl. Neigung der Teilerutsche verstellbar. Bandkörper aus Aluminium-Vollmaterial. Bunkervolumen 100 und 200 l Transportgurt: Stahlscharnierplatten Der Bunker ist geeignet für große Massen bis circa 350 kg. Bulk hopper made of high-grade steel. Inclination of chute adjustable. Conveyor belt body made of aluminum solid material. Part bin volume 100 to 200 l Conveyor belt: steel hinge plates The part bin is suitable for a huge amount of bulk material up to 350 kg



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Cuve de trémie en acier inoxydable. Inclinaison réglable du plan incliné pour les pièces. Corps du tapis en aluminium massif. Volume de trémie 100-200l. Courroie transporteuse : plaques à charnière en acier. Trémie appropriée pour des grandes masses jusqu'à 350 kg env. Tramoggia in acciaio inossidable. Inclinazione regolabile dello scivolo pezzi. Corpo nastro in alluminio solido. Volume tramoggia 100-200 l. Cinghia di trasporto: lastre a cerniera in acciaio. Tramoggia adatta per grandi quantità fino a ca. 350 kg.



Cuba de tolva de acero inoxidable. Inclinación ajustable del plano inclinado para piezas. Cuerpo de la cinta de aluminio macizo. Volumen de la tolva 100-200l. Cinta transportadora: placas de charnella de acero. Tolva apropiada para masas grandes hasta aprox. 350 kg.
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SF 6 – 200 Schrägförderer Slanted conveyor Convoyeur incliné Elevatori a nastro Transportador inclinado



SF



AA



SF B1 (mm)



B2 (mm)



B3 (mm)



L (mm)



H (mm)



AA (mm)



(L)



Z-Nr. 230 V / 50 Hz



Z-Nr. 230 V / 400 V / 50 Hz



SF 6



180



180



150



960



280



1000



6



190 10



190 00



SF 12



400



180



150



960



365



1000



12



191 10



191 00



SF 25



500



260



200



960



435



1000



25



192 10



192 00



SF 50



590



350



250



1160



515



1200



50



193 10



193 00



SF 100



800



400



300



1560



635



1710



100



194 10



194 00



SF 200



1000



500



400



2160



770



2360



200



195 10



195 00



Bunkerwanne aus Edelstahl. Neigung der Teilerutsche verstellbar. Bandkörper aus Aluminium-Montageprofil, Bunkervolumen 6 bis 200 l, Transportgurte in verschiedensten Ausführungen.



Cuve de trémie en acier inoxydable. Inclinaison réglable du plan incliné pour les pièces. Corps du tapis en profilés de montage en aluminium. Volume de trémie 6-200l. Courroies transporteuses en différentes versions.



Bulk hopper made of high-grade steel. Inclination of chute adjustable. Conveyor belt body made of Al-mounting profile. Part bin capacity between 6 and 200 l. Conveyor belts in different versions.



Tramoggia in acciaio inossidable. Inclinazione regolabile dello scivolo pezzi. Cuerpo de la cinta de perfiles de montaje de aluminio. Volume tramoggia 6-200 l. Cintas transportadoras en varias versiones.



max Nutzbares Füllvolumen Max. usable capacity Volume de remplissage utile Volume utile Volumen útil de relleno



Füllvolumen bezogen auf 35° zur Horizontalen. Filling volume based on 35° to the horizontal.



Cuba de tolva de acero inoxidable. Inclinación ajustable del plano inclinado para piezas. Corpo nastro di profilato in alluminio per assemblaggio. Volumen de la tolva 6-200l. Diversi modelli di cinghie di trasporto.



Sortieren • Zuführen • Automatisieren



Flächenförderer Charakteristik Aufgrund der flexiblen Einsatzmöglichkeiten können die GrimmFlächenförderer ideal in robotergestützte Anlagen integriert werden. In Kombination mit einer Lageerkennung durch Kamerasysteme können mehrere Teiletypen nahezu



ohne Rüstaufwand zugeführt werden. Die vielfältigen Bauformen ermöglichen darüber hinaus flexible Anpassungsmöglichkeiten. Dank des schonenden Teiletransports und der geringen Fallhöhen sind die Grimm-Flächenförderer



bestens geeignet für empfindliche oder oberflächenveredelte Bauteile. Für die konstante Teiledosierung und Verlängerung der autonomen Laufzeit sorgt ein entsprechendes Bunkersystem.



Funktionsprinzip •



• •



Mehrere z.T. voneinander entkoppelte Förder-Platten bzw. -Wannen transportieren und entzerren die Teile Grimm Linearförderer dienen als leistungsstarker Antrieb Idealerweise sind die transportierenden Flächen mit einem Bürstenbelag beschichtet, welcher eine Verstärkung des Fördereffektes und zugleich einen scho-



•



•



nenden Teiletransport ermöglicht Bauform, Größe und Umfang werden individuell an kundenspezifische Gegebenheiten angepasst Teilebevorratung und kontinuierliche Befüllung erfolgen durch ein Bunkersystem



Stand März 2010. Änderungen und Irrtümer bleiben vorbehalten.



Umsetzungsbeispiele



GRIMM ZUFÜHRTECHNIK GmbH & Co. KG Robert-Bosch-Straße 3 D-78549 Spaichingen



Telefon 07424 / 9580-0 Fax 07424 / 9580-19



[email protected] www.grimm-automatisierung.de



Sorting • Feeding • Automation



Hopper combination Characteristics Thanks to the accommodation capacity of large part volumes, very long autonomous runtimes are possible with the combination of hopper types BBH and BSF-1. The



Grimm hopper combination is especially well-suited for stocking heavy parts. When being filled by operating personnel, the filling aid facilitates the operation. There is



also the possibility of extending it by an automatic tilting device for large containers.



Structure Designation of the individual components: 1 hopper system, type BBH 2 hopper system, type BSF-1



Designation



Description



Article no.



Hopper control BS5



Hopper control BS5 for belt hopper of type BSF-1, BBH, BBR, BBV



2-009382



Pendulum switch PS1



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Filling level query



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Filling aid



Filling aid for manual filling



–



Tilting device



Tilting device for large containers



–



GRIMM ZUFÜHRTECHNIK GmbH & Co. KG Robert-Bosch-Straße 3 D-78549 Spaichingen, Germany



Phone +49 7424 / 9580-0 Fax +49 7424 / 9580-19



[email protected] www.grimm-automatisierung.de



Status January 2011. Subject to change, errors excepted.



Accessories



Sorting • Feeding • Automation



Hopper system BBH Characteristics The hopper system of type BBH prolongs the autonomy of the feeding system decisively and also reduces its susceptibility to failure. It



is characterized by its space-saving structure, whereby filling weights of up to 500 kg can be transported. Combination options with pre- or



post-connected hopper systems as well as tilting devices for wire mesh boxes or large containers are possible.



Structure Color scheme of the individual components: Motor Hopper control Conveyor belt



Device type



BBH40-80



BBH80-180



max. filling volume [l]



80



180



max. filling weight [kg]



75



500



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 54



IP 54



Article no.



1-001597



1-000386
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Technical data
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Sorting • Feeding • Automation



Dimensions Technical drawing



Antrieb: Netzanschluss: Schutzgrad: Gurtausführung:



Type BBH40-80



Drehstrommotor - Bandgeschwindigkeit: 0,8 m/min 230/400V 50/60Hz IP54 antirutsch-, öl- und fettbeständig



Füllvolumen ca.: Füllgewicht ca.:







approx. 1500  



approx. 1070  



approx. 1480  











 



 



approx. 1060  







Typ BBH80-180



50 dm³ 100 kg



Antrieb: Netzanschluss: Schutzgrad: Gurtausführung:



Drehstrommotor - Bandgeschwindigkeit: 0,8 m/min 230/400V 50/60Hz IP54 antirutsch-, öl- und fettbeständig



Füllvolumen ca.: Füllgewicht ca.:



170 dm³ 500 kg



Andere Maße/Baugrößen auf Anfrage Andere Maße/Baugrößen auf Anfrage



Accessories BBH Bandlänge l [mm] 1100 Bandbreite b [mm] 700 Auslaufhöhe h1 [mm] ca. 800-1245 Einfüllhöhe h2 [mm] ca. 1235-1685 Füllvolumen [l] ca. 170 Füllgewicht [kg] ca. 500



Description



Article no.



Hopper control BS5



Hopper control BS5 for belt hopper of type BSF-1, BBH, BBR, BBV



2-009382



Pendulum switch PS1



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Filling level query



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Container depot / platform



–



– Status January 2011. Subject to change, errors excepted.



Designation
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Sorting • Feeding • Automation



Hopper system BBR Characteristics The large hopper volume of the hopper of type BBR prolongs the manual refilling cycles considerably and increases the efficiency of the



entire system. Ideally, it is used for the storage and dosed provision of light, large-volume parts. The specially shaped bulk hopper reduces



the possibility of parts with unfavorable geometric forms getting stuck, i.e. so-called „bridge-building“ is prevented.



Structure Color scheme of the individual components: Motor Hopper control Conveyor belt



Device type



BBR65



BBR100



BBR150



BBR200



BBR250



BBR350



Material bulk hopper and chute



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



max. filling volume [l]



65



100



150



200



250



350



max. filling weight [kg]



50



75



75



75



75



75



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



Article no.



1-000024



1-000027



1-000026



1-000028



1-000029



1-000137
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Technical data



Sorting • Feeding • Automation



Dimensions Dimensions [mm] Belt width



Device type



B1



Outlet height



Filling height



Positioning angle



Hopper width



Belt length



Total length



H1



H2



A



B2



L1



L2



BBR65



250



730



910



20°-40°



604



1000



1414



BBR100



300



835



870



20°-40°



550



1500



1849



BBR150



300



835



970



20-40°



645



1500



1864



BBR200



300



835



1085



20-40°



800



1500



2058



BBR250



400



835



1090



20-40°



880



1500



2058



BBR350



400



1070



1205



20-40



1000



2000



2548



Technical drawing



     











   



 























Accessories



Antrieb: Netzanschluss: Schutzgrad: Gurtausführung:



Drehstrommotor - Bandgeschwindigkeiten: 0,7 und 2,3 m/min 230/400V 50/60Hz IP54 antirutsch-, öl- und fettbeständig, teileabhängige Stollen



Designation



Description



Article no.



Hopper control BS5



Hopper control BS5Zubehör: for belt hopper of typemit BSF-1, BBH, BBR, BBV » Steuergerät steckbarer Motorzuleitung zur Ansteuerung



2-009382



Pendulum switch PS1



des Motors und Abschaltung des Bunkers durch eine Füllstandsüberwachung Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material » Füllstandskontrolle sorting device, compact design, optical status display LED, inductive » Makrolonabdeckung für die via Wanne » Umrüstsatz auf Rollen



in the switch



2-002099



without wear Fast-emptying flap



Fast-emptying flap allows a fast type change



–



Filling level query



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Cover for BBR



Cover over the bulk hopper made of transparent acrylic glass



–



Typ Gurtbreite b1 [mm] Auslaufhöhe h1 [mm] Einfüllhöhe h2 [mm] GRIMM ZUFÜHRTECHNIK GmbH & Co. KG Anstellwinkel a [°] Robert-Bosch-Straße 3 D-78549 Spaichingen, GermanyBunkerbreite b2 [mm] Bandlänge l [mm]



BBR 65 250 730 910 20-40 604 1000



BBR 100 BBR 150 BBR 200 300 300 300 835 835 835 870 970 1085 20-40 20-40 20-40 Phone +49 7424 / 9580-0 800 Fax 550 +49 7424 / 645 9580-19 1500 1500 1500



BBR 250 400 835 1090 20-40 880 1500



BBR 350 400 1070 1205 20-40 [email protected] 1000 www.grimm-automatisierung.de 2000



Status January 2011. Subject to change, errors excepted.







Sortieren • Zuführen • Automatisieren



Hopper system BBR-i Characteristics The hoppers of type BBR-i dispense the required part volume into the sorting bowl sensitively and gently (without vibrations). An adjustable lateral guide also prevents small



parts from jamming between the transportation belt and the bulk hopper. Even smaller system dimensions for automatic assembly machines can be very well realized



with the type BBR-i. Also, bulk hoppers are available in stainless steel and transportation belts in foodsafe versions.



Structure Color scheme of the individual components: Hopper control Conveyor belt



Device type



BBR10-i



BBR25-i



Motor



24 V/ 10 W



24 V/ 10 W



Belt speed [m/min]



0.1



0.1



max. filling volume [l]



10



25



max. filling weight [kg]



30



40



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 54



IP 54



Article no.



1-000169



1-000170



GRIMM ZUFÜHRTECHNIK GmbH & Co. KG Robert-Bosch-Straße 3 D-78549 Spaichingen
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Sortieren • Zuführen • Automatisieren



Dimensions Dimensions [mm]



Device type



Amin



Amax



B1



B2



B3



H1



L1



L2



BBR10-i



150



250



230



110



196



232



427



552



BBR25-i



210



350



280



120



206



297



547



662



Technical drawing   











  



Accessories



BBRi10 BBRi25 a min. 150 210 a max. 250 350 b1 230 280 b2 110 120 b3 196 206 h1 232 297 l1 427 547 l2 552 662 max. Füllvolumen [l] 10 25 max. Füllgewicht [kg] 30 40 Motor 24V/10W 24V/10W Bandgeschwindigkeit [m/min] 0,1 0,1



Designation



Description



Article no.



Hopper control BB1



Hopper control BB1 for belt hopper of type BBR-i



2-003315



Pendulum switch PS1



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Stand for BBR-i



Height-adjustable stand with screw-on plate



1-000164



Filling level query



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Cover for BBR-i



Cover over the bulk hopper made of transparent acrylic glass



–
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Sorting • Feeding • Automation



Hopper system BBV Characteristics The large hopper volume of the hopper, referred to as the elevator, of type BBV prolongs the manual refilling cycles considerably, and thus increases the efficiency of the



entire system. The conveyor belt with the part-dependent driver cleats ideally transports light, largevolume parts. Furthermore the type BBV offers a low filling height and



a large transfer point height. The integrated Grimm retaining function ensures especially gentle part handling.



Structure Color scheme of the individual components: Motor Hopper control Conveyor belt



Device type



BBV45



BBV70



BBV100



BBV200



BBV300



Material bulk hopper and chute



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



max. filling volume [l]



45



70



100



200



300



max. filling weight [kg]



75



75



75



75



75



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



Article no.



1-000019



1-001240



1-001277



1-001269



1-000023
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Sorting • Feeding • Automation



Dimensions Device type



250



1100



approx. 830-1030



BBV70



250



1600



approx. 1125-1295 650



1050 approx. 730-900



BBV100



250



1600



approx. 1125-1295 800



BBV200



250



BBV300



400



approx. 820-1020 450



Total height H3



Total length L3



550



BBV45



Foot distance B3



Foot distance L2



–*



Filling height H2



Hopper width B2



Outlet height H1



L1



Belt length



B1



Belt width



Dimensions [mm]



approx. 1430



approx. 1370-1020



500



approx. 1890



approx. 1625-1795



1050 approx. 830-1000



500



approx. 1970



approx. 1625-1795



1600



approx. 1125-1295 1000 1050 approx. 930-1100



500



approx. 2130



approx. 1625-1795



1600



approx. 1125-1295 1200 1050 approx. 1070-1240



650



approx. 2110



approx. 1625-1795



Technical drawing 























 







Accessories Designation Hopper control BS5



BBV45 BBV70 BBV100 BBV200 Bandbreite b1 [mm] 250 250 250 250 Bandlänge l1 [mm] 1100 1600 1600 1600 Auslaufhöhe h1 [mm] ca. 830-1030 ca. 1125-1295 ca. 1125-1295 ca. 1125-1295 Bunkerbreite b2 [mm] 650 800 1000 Fußabstand l3 [mm] 550 1050 1050 1050 Einfüllhöhe h2 [mm] ca. 820-1020 ca. 730-900 ca. 830-1000 ca. 930-1100 Fußabstand b3 [mm] 450 500 500 500 Gesamtlänge l3 [mm] ca. 1430 ca. 1890 ca. 1970 ca. 2130 Gesamthöhe h3 [mm] ca. 1370-1570 ca. 1625-1795 ca. 1625-1795 ca. 1625-1795 max. Füllvolumen [l] 45 70 100 200 max. Füllgewicht [kg] 75 75 75 75



Description



BBV300



400 1600 ca. 1125-1295 1200 1050 ca. 1070-1240 650 ca. 2110 ca. 1625-1795 300 75



Antrieb: Netzanschluss: Schutzgrad: Gurtausführung:



Drehstrommotor - Bandgeschwindigkeiten: 0,7 und 2,3 m/min 230/400V 50/60Hz IP54 antirutsch-, öl- und fettbeständig, teileabhängige Stollen



Zubehör:



» Steuergerät mit steckbarer Motorzuleitung zur Ansteuerung des Motors und Abschaltung des Bunkers durch eine Füllstandsüberwachung » Füllstandskontrolle » Makrolonabdeckung für die Wanne » Umrüstsatz auf Rollen



Article no.



Hopper control BS5 for belt hopper of type BSF-1, BBH, BBR, BBV



2-009382



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Fast-emptying flap



Fast-emptying flap allows a fast type change



–



Filling level query



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Cover for BBV



Cover over the bulk hopper made of transparent acrylic glass



–



Pendulum switch PS1



* Bulk hopper not necessary for type BBV45.
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Sorting • Feeding • Automation



Hopper system BSF-1 Characteristics The hopper type BSF-1, referred to as an elevator, is specially designed for stocking heavy steel parts and has a robust structure made of



a steel stanchion construction with rollers. Thanks to a steel hinge belt chain, it is possible to load sorting devices with large filling heights.



The low upper hopper edge, on the other hand allows low, ergonomically optimal filling.



Structure Color scheme of the individual components: Motor Hopper control Conveyor belt



Device type



BSF-1 1250



BSF-1 1650



BSF-1 1850



BSF-1 2050



BSF-1 2250



Material bulk hopper and chute



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



Stainless Steel



max. filling volume [l]



40



40



40



40



40



max. filling weight [kg]



150



150



150



150



150



Outlet height [mm]



1250



1650



1850



2050



2250



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



Article no.



1-000410



1-000157



1-000160



1-000158



1-000159
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Dimensions



Chain length L1



Outlet height H1



Hopper width B2



Frame length L2



Filling height H2



Frame width B3



BSF-1 1250



150



1530



1250



650



810



750



600



approx. 1450



approx. 1685



BSF-1 1650



150



1970



1650



650



1000



750



600



approx. 1650



approx. 2095



BSF-1 1850



150



2180



1850



650



1090



750



600



approx. 1740



approx. 2285



BSF-1 2050



150



2400



2050



650



1180



750



600



approx. 1830



approx. 2485



BSF-1 2250



150



2540



2250



650



1250



830



600



approx. 1885



approx. 2685



Total length L3



Total height H3



Device type



Chain width B1



Dimensions [mm]



Technical drawing























Accessories Designation Hopper control BS5 Pendulum switch PS1



Filling level query



GRIMM ZUFÜHRTECHNIK GmbH & Co. KG Robert-Bosch-Straße 3 D-78549 Spaichingen, Germany



Description



Article no.



Hopper control BS5 for belt hopper of type BSF-1, BBH, BBR, BBV



2-009382



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts



–



Kettenbreite b1 [mm] Kettenläge l1 [mm] Auslaufhöhe h1 [mm] Bunkerbreite b2 [mm] Gestelllänge l2 [mm] Einfüllhöhe h2 [mm] Gestellbreite b3 [mm] Gesamtlänge l3 [mm] Gesamthöhe h3 [mm] max. Füllvolumen [l] max. Füllgewicht [kg]



BSF1 H1250 BSF1 H1650 BSF1 H1850 BSF1 H2050 BSF1 H2250 150 150 150 150 150 1530 1970 2180 2400 2540 1250 165 1850 2050 2250 650 650 650 650 650 810 1000 1090 1180 1250 750 750 750 750 830 600 600 600 600 600 ca. 1450 ca. 1650 ca. 1740 ca. 1830 ca. 1885 ca. 1685 ca. 2095 ca. 2285 ca. 2485 ca. 2685 40 40 40 40 40 150 150 150 150 150
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Sortieren • Zuführen • Automatisieren



Hopper system VNB Characteristics Based on its oscillating conveyor drive, the hopper of type VNB is also referred to as a vibration hopper. It decisively prolongs the auto-



nomous runtime of feeding systems and also reduces their susceptibility to failure based on the low filling volume. The smooth, easy-to-clean



hopper chute made of V2A stainless steel prevents parts from getting jammed.



Structure Color scheme of the individual components: Linear conveyor Hopper chute



Device type



VNB2.5



VNB5



VNB10



VNB15



VNB25



VNB50



Drive



LF10



LF20



LF20



LF30



LF40



LFL850



max. current consumption [A]



0.16



0.37



0.37



0.5



1.13



2.26



Rated power [VA]



37



315



315



115



260



520



Oscillation frequency [Hz]



50



50



50



25



25



25



max. filling volume [l]



2.5



5



10



15



25



50



max. filling weight [kg]



2.5



6



10



25



30



50



Protection class in accordance with DIN EN 60529



IP 52



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



IP 54



Article no.



1-000140



1-000141



1-000142



1-000143



1-000144



1-001009
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Dimensions Dimensions [mm]



Device type



A



B



C



D



E



VNB2.5



380



145



95



193.5



70



VNB5



430



160



110



176



VNB10



542



190



142



VNB15



670



221



VNB25



700



VNB50



998



F



G



H



J



4 x M4 177



174



32



100



4 x M6 239



208



38



290.5



100



4 x M6 239



236



38



160



300.5



130



4 x M8 330



290



48



296



220



348



144



4 x M8 265



265



64



496



300



300



195



4 x M8 590



495



120



Technical drawing  















 



Accessories Designation Control unit FAR-1 Pendulum switch PS1



Stand for VNB







a b c d e f g h j max. Füllvolumen [l] max. Füllgewicht [kg]



VNB 2,5 380 145 95 193,5 70 4 x M4 177 174 32 2,5 2,5



VNB 5 430 160 110 176 100 4 x M6 239 208 38 5 6



Description



VNB 10 542 190 142 290,5 100 4 x M6 239 236 38 10 10







VNB 15 670 221 160 300,5 130 4 x M8 330 290 48 15 40







VNB 25 700 296 220 348 144 4 x M8 334 265 64 25 50



Article no.



230 V/ 50 Hz, for linear and bowl feeders, phase-controllable



2-008185



Pendulum switch PS1 for automated filling level control of bulk material in the sorting device, compact design, optical status display via LED, inductive switch without wear



2-002099



Antrieb max. Stromaufnahme [A] Nennleistung [VA] Schwingfrequenz [Hz]



VNB 2,5 LF10 0,37 92 100



VNB 5 LF20 0,37 92 100



VNB 10 LF20 0,37 92 100



VNB 15 LF30 0,5 101 50



VNB 25 LF40 1,13 391 50



Height-adjustable stand with screw-on plate



–



Fastening stand, control unit



–



–



Sensor link SV1



Sensor link hopper oscillating conveyor, series connection of enable output ERZ1 and pendulum switch possible



2-002666



Coating



Plastic



–
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BB - Fluidotronica 

without wear. 2-002099. Filling level query. Filling level query in the bulk hopper with light barrier divided into two parts. â€“. Container depot / platform. â€“. â€“. 1213.
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solutions - Fluidotronica 

Linearlager zu einem international tÃ¤tigen Unternehmen mit mehr als 260 Mitarbeitern. Heute steht ... optimalen Service und Beratung. MiniTec GmbH & Co. KG.
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BB 

6 sept. 2018 - Factor de Potencia [f.p.]. 0.8. Consumo de potencia [W] ... Temperatura de Operación. 0-40 °C. Temperatur
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BB klusive 

Beide Hauptleistungen wurden getrennt voneinander dem Gast angeboten, er bucht sie auch getrennt voneinander. Die Bergbahnen sind aber auch weiterhin gratis in der Bewerbung. NatÃ¼rlich kalkulieren. Sie auch weiterhin Ihre Kosten (individuell je nach
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BB Cream 

Blake lively, embajadora de l´Oréal Paris se ha convertido en un icono de belleza para toda una generación con su dorada
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2017-BB 10-18 

24,0 - 24,7. 28. 24,8 - 25,6. 29. 25,7 - 26,5. 30. 26,6 - 27,3. 31. 27,4 - 28,2. 32. 28,3 - 29,1. 33. 29,2 - 29,9. 34. 30,0 - 30,8. 35. 30,9 - 31,7. 36. 31,8 - 32,5. 37.
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45 dream fresh bb 

“WOW”. TODOS LOS. DIAS SIN. COMPLICARME! ¡PIEL DE. BB AL. INSTANTE! ¿Por qué Dream Fresh BB es diferente de la base y hu
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1 4 BB 

Jacuzzi optional. PLANOS COMERCIALES: Superficies, medidas, configuración, lindes y demás, son los previstos, sujetos a
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2 0 BB 

COMMERCIAL FLOOR PLANS: Area, measurements, room distribution, boundaries and others may be subject to changes due to te
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2 0 BB 

7.46 m². 115.10 m². Sup.útil terrazas y patios descubiertos / terrace_uncovered: Sup.útil terrazas y patios cubiertos /
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B b BB b 

Ansell bekannt sind. Sein. Diamantfinish erhÃ¶ht die. Griffsicherheit. Das Modell Sol-. VexÂ® (37-695) ist lÃ¤nger (38 cm) als die StandardausfÃ¼hrung und schÃ¼tzt.
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bb bb bb œŒœœ œ œœ œœœœ œ œ œœ œœœœœœ ... 

D œ œ# œ. Dark ness and œœœœœœ# œœœ œœœ. Gm. D. Gm. P. P. Unis. œ dust and œœœœ œœœœœœ# œ. Cm. D sus. D . sheep. œœœœœœ
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catálogo de exposição - BB 

was a bold project, a kind of mani- festo that ...... kind of lengthening of exposure time and a similar way of thinking ..... pate in a festival of performance art in Ly-.
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1 0 BB 

TERRACE. Sup:60.60m². ENTRADA. HALL. Sup:3.10m². DISTRIBUIDOR. CORRIDOR. Sup:3.80m². BAÑO. BATH-2. Sup:4.00m². BAÑO PRIN
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Schienenersatzverkehr - Ã–BB 

n ach. O 4061 e. O 4001 t. 5:34 5:37 5:44. Spielfeld-StraÃŸ. 6:48. O 4001 t. O 8786 a. O 4063 a. 6:15 6:18 6:25. Leibnitz. 7:12.
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1 1 BB 

BEDROOM-1. Sup:14.20m². HABITACIÓN. BEDROOM-2. Sup:10.00m². SALÓN-COMEDOR-COCINA. LIVING ROOM-KITCHEN. Sup:32.55m². DIST
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Flyer BB inkl 2016.indd 

November 2016 www.oberstdorf.de. Das ist der Gipfel! Vom 05. Mai bis 06. November 2016 sind sÃ¤mtliche. Bergbahntickets fÃ¼r die ZweilÃ¤nderwanderregion.
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BISAGRA BB | T30 | 40x80 

KRAEFFT Y CIA. S.H. Venezuela 3925 · B1603BTQ Villa Martelli · Pcia. de Buenos Aires · Argentina. Tel/Fax (54-11) 4709 -
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gratismaterial/BD BonusReport BB 15wLB 
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Flyer BB inkl 2015.indd 

im 4*Hotel ab 270,- â‚¬ pro Person im DZ mit ÃœF. - im 3*Hotel ab 223,- â‚¬ pro Person im DZ mit ÃœF. - in einem GÃ¤stehaus/einer Pension ab 121,- â‚¬ pro Person.
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monalisa twins bb ankuender 09112012 
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Balance BB comparativo 2017-2016 

140120 De 181 a 360 días. 44. 23 OBLIGACIONES INMEDIATAS. 6,663,566. Provisiones. MARGEN NETO FINANCIERO. 19,244,063. 15
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monalisa twins bb nachlese 21112012 
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Gewinnspiel â€žBB Adventskalenderâ€œ - Bijou Brigitte Blog 

30.11.2017 - einen stÃ¤ndigen Wohnsitz in Deutschland, Ã–sterreich, Schweiz, Spanien (ausgeschlossen der kanarischen Inseln und Ceuta), Portugal, Ungarn, Polen, ... Gewinne der Kooperationspartner (10 x Schokolade von arko Gmbh, 3 x Weingummi-Pakete 










 











Copyright © 2024 P.PDFDOKUMENT.COM. Alle Rechte vorbehalten.

Über uns |
Datenschutz-Bestimmungen |
Geschäftsbedingungen |
Hilfe |
Copyright |
Kontaktiere uns










×
Anmelden






Email




Password







 Erinnere dich an mich

Passwort vergessen?




Anmelden














